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Lesen Sie das Handbuch, bevor Sie das 

Gerät verwenden. 

 

Lesen Sie die Sicherheitshinweise, 

bevor Sie das Gerät verwenden. 
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Einleitung 

Diese Anleitung liegt jeder neuen Maschine bei. Mit diesem Handbuch kann der Bediener die beste Leistung aus 

Ihrem von RPS hergestellten Scrubber-Drier, Sweeper, Burnisher oder Orbital Scrubber herausholen. Lesen Sie 

dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie die Maschine in Betrieb nehmen oder warten. 

Diese Maschine bietet eine hervorragende Leistung, aber die besten Ergebnisse werden mit den geringsten 

Kosten erzielt, wenn: 

• Die Maschine regelmäßig gewartet wird - je nach Maschine vorbeugende Wartung. 

• Die Maschine mit angemessener Sorgfalt und Vorsicht betrieben wird 

• Die Maschine mit vom Hersteller gelieferten Teilen gewartet wird. 

 

Position der Seriennummer 

Die Seriennummer dieser Maschine befindet sich in der unteren Hälfte der Lenksäule der Maschine. 
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SICHERHEITSHINWEISE 

 In diesem Handbuch finden Sie vier Arten von Sicherheitserinnerungen: 

 

 

 Gefahr (Danger): bezeichnet eine gefährliche Situation, die zu Verletzungen führen kann, wenn sie nicht gemieden 

wird. 

 

 

 Gefahr (Danger): bezeichnet eine gefährliche Situation, die zu Verletzungen führen kann, wenn sie nicht gemieden 

wird. 

 

 Vorsicht: weist auf eine möglicherweise gefährliche Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zu 

geringfügigen oder mäßigen Schäden an diesem Gerät oder in der Nähe befindlichen Gegenständen führen kann. 

Vorsicht kann auch verwendet werden, um vor unsicheren Aktionen zu warnen. 

 

Hinweis enthält Informationen, die als wichtig angesehen werden sollten, jedoch nicht mit Gefahren verbunden 

sind. Diese Sicherheitshinweise können sich auf Materialschäden und Garantiewarnungen beziehen. 

Ihre Sicherheit und die anderer ist sehr wichtig. Der sichere Betrieb dieser Maschine ist eine wichtige Aufgabe. 

BENUTZEN SIE DIESE MASCHINE NUR, WENN: 
- Sie wurden geschult und dazu befähigt; 

- Sie haben dieses Handbuch gelesen und verstanden; 

- Oberflächen enthalten nicht mehr als 2% Gefälle, es sei denn, die Maschine ist mit einer funktionierenden 

Feststellbremse ausgestattet. 

- Oberflächen enthalten zu jeder Zeit nicht mehr als 8% Steigung; 

-nicht auf Ladedocks. 

 

BEIM BETRIEB DIESER MASCHINE: 
- Lose Gegenstände vom Boden entfernen. 

- Halten Sie Hände und Füße von rotierenden Besen oder anderen beweglichen Elementen fern. 

- Arbeiten Sie nicht mit diesem Gerät, wenn brennbare Flüssigkeiten vorhanden sind. 

- Seien Sie vorsichtig beim Manövrieren. 

 

BEVOR SIE DIE MASCHINE UNBEAUFSICHTIGT LASSEN: 
- Leeren Sie sauberes Wasser und Abwasser in zugelassenen Abflüssen. 
- Stellen Sie die Maschine auf einer ebenen Fläche ab. 

- Maschine ausschalten. 
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WARTUNG DER MASCHINE 

- Trennen Sie die Batterien 

 

 

 

 

 

 

• Beim Laden der Batterien entsteht explosives Wasserstoffgas. Durch eine offene Flamme oder einen Funken 

kann dieses Gas explodieren. Es können schwere Körperverletzungen oder Sachschäden auftreten. Laden Sie 

die Batterien in diesem Gerät nur in gut belüfteten Räumen auf. 

• Brennbare Materialien können eine Explosion oder einen Brand verursachen. In den Tanks keine leicht 

entflammbaren Substanzen saugen / verwenden. 

 

• Die Batterien in diesem Gerät erzeugen gefährliche Spannungen, die Stromschläge, Verbrennungen und / oder 

Stromschläge verursachen können. Trennen Sie immer die Batterien, bevor Sie die Maschine warten. 

• Fahren Sie die Maschine immer vorwärts, wenn Sie Steigungen oder Gefälle überwinden. Um ein Umkippen der Maschine 

zu vermeiden, fahren Sie nicht bergab oder biegen Sie nicht ab. Das Kippen der Maschine kann zu schweren Verletzungen 

führen. 

• Verwenden Sie kein Wasser mit einer Temperatur über 57 ° C. Wenn das Wasser diese Temperatur überschreitet, erlischt 

die Garantie. 

• Stellen Sie die Maschine immer auf einer ebenen, harten Fläche und nicht an Hängen ab. Arbeiten Sie nicht mit 

diesem Gerät im Freien oder auf unebenen Oberflächen. 

• Die Batterien in diesem Gerät enthalten Schwefelsäure, die Hautverbrennungen verursacht. Wenn Batteriesäure 

mit Kleidung oder Haut in Berührung kommt, spülen Sie den betroffenen Bereich sofort mit kaltem Wasser ab. 

Wenn Sie Säure im Gesicht oder in den Augen haben, spülen Sie diese sofort mit kaltem Wasser aus und suchen 

Sie einen Arzt auf. 

• Um einen Stromschlag zu vermeiden, darf dieses Gerät nicht über elektrische Bodenkontakte oder Kabel laufen. 

• Schutzkleidung tragen. Tragen Sie bei der Wartung dieser Maschine keine Ringe oder Metallarmbanduhren, da 

dies einen elektrischen Kurzschluss verursachen und schwere Verbrennungen verursachen kann. 

• Warnaufkleber nicht entfernen, übermalen oder zerstören. Wenn die Warnaufkleber beschädigt sind, wenden Sie 

sich an den Hersteller. 

• Tragen Sie beim Bedienen dieser Maschine keine Krawatte, keinen Schal oder lose Kleidung. Lose Kleidung kann sich 

in rotierenden Teilen verfangen und zu schweren Verletzungen führen. 
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• Schalten Sie die Maschine aus, bevor Sie sie unbeaufsichtigt lassen. Lassen Sie diese Maschine nicht von 

ungeschulten Personen bedienen. 

• Reite nicht Tragen Sie keine Passagiere auf dieser Maschine. Verwenden Sie diese Maschine nicht als Leiter oder 

als Trittstufe. 

• Machen Sie sich mit dem dynamischen Bremssystem vertraut, bevor Sie die Maschine an Hängen betreiben. 

• Tragen Sie vor dem Batteriewechsel immer einen Gesichtsschutz, Schutzhandschuhe und Schutzkleidung. 

Batteriesäure oder Batterieexplosion können schwere Verletzungen verursachen. 

 

 

 

Um Schäden an diesem Gerät zu vermeiden, reinigen Sie es nur mit vom Hersteller empfohlenen Mitteln und Ersatzteilen. 

Verwenden Sie dieses Gerät nicht, wenn Teile beschädigt oder entfernt sind. 

Verwenden Sie zum Laden der Akkus dieses Geräts immer das vom Hersteller des Geräts bereitgestellte automatische 

Ladegerät. 

Es wurde entwickelt, um die Batterien mit der richtigen Kurve aufzuladen. Wenn Sie ein anderes Ladegerät benötigen, 

trennen Sie die Akkus vor dem Laden, um Schäden an den elektronischen Bauteilen zu vermeiden. 

Um Schäden an den elektronischen Bauteilen dieser Maschine zu vermeiden, nicht im Freien parken und nicht mit Wasser 

besprühen. 
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POSITION SICHERHEITSKENNZEICHEN 

Lesen und befolgen Sie alle Sicherheitsaufkleber Ihrer Maschine. Wenn Sie Fragen zu diesen Etiketten haben, 

wenden Sie sich an Ihren Lieferanten. 

Diese Bilder zeigen an, wo die Sicherheitsetiketten an der Maschine angebracht sind. Wenn die Etiketten 

unleserlich, abgenutzt oder zerrissen sind, benachrichtigen Sie sofort Ihren Lieferanten, um sie zu ersetzen. 
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LCD BILDSCHIRMEN 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

BILDSCHIRM 1 (BEDIENUNG) 

BILDSCHIRM 2 (WARTUNG) 

BILDSCHIRM 3 (FEHLERMELDUNG) 
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Verwenden Sie die grüne Menüauswahltaste auf dem Bedienfeld, um den Bildschirm zu wechseln 

 

1. Batteriestandsanzeige: Zeigt den Energiestand der Batterien an (wird in allen Menübildschirmen 

angezeigt). 

2. Wasserversorgungszähler: Zeigt die Einstellung der Wasserversorgungsmenge an (Liter pro Minute (LPM) 

0 - 3,8). 

3. Einstellbarer Bürstendruckmesser: Zeigt den Druck auf die Bürsten / Pads an. 

4. Scrub Engines on: Zeigt an, dass die Scrub Engines ausgeführt werden. 

5. Wasser ein: Zeigt an, dass die Wasserversorgung eingeschaltet ist. 

6. Vakuum ein: Zeigt an, dass das Vakuum eingeschaltet ist. 

7. Betriebsstundenzähler-Schlüsselschalter: Zeigt die Gesamtstundenzahl an, für die das Gerät eingeschaltet 

war. 

8. Transportstundenzähler: Zeigt die Gesamtstundenzahl an, die die Maschine gefahren ist. 

9. Bürstenstundenzähler: Zeigt die Gesamtstundenzahl an, in der die Bürstenmotoren verwendet wurden. 

10. Vakuumstundenzähler: Zeigt die Gesamtstundenzahl an, in der der Vakuummotor verwendet wurde. 

11. Diagnosecode: Wenn das Gerät einen Fehler feststellt, werden ein Warnsymbol und ein Diagnosecode 

angezeigt, die Ihnen mitteilen, was falsch ist. 

12. Symbol für Fehlermeldung: Zeigt an, wenn ein Diagnosecodefehler vorliegt. 
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BEDIENUNGSELEMENTE 
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19.Sauberwasser Filter: 
Reinigen Sie den 

Wasserfilter vom 

Wassertank zum 

Schrubbdeck. 

 

 

20. Schutzsystem für den 
Saugmotor: 
Wird Wasser in Richtung 

Saugmotor angesaugt, 

wird dieses im 

Saugmotorschutzbehälter 
gespeichert. Dieser Tank 

wird automatisch 

entleert, wenn die 

Absaugung abgeschaltet 

wird.  

 

 

21. Saugmotorablauf: 
Wenn bei 

schwerwiegendem 

Missbrauch Wasser 

durch den Saugmotor 

gelangt ist, sind Wasser 
und Schmutz im Filter 

sichtbar. Dies ist eine 

Warnung bei falscher 

Verwendung. Das 

Wasser läuft durch den 

blauen Schlauch links 

ab. 

 
 

 

22. Chemietank 
entleeren: 
Lassen Sie die Chemie 

durch diesen Schlauch aus 

dem 

Chemikaliendosiertank 

ablaufen und spülen Sie 

ihn.  

 

 

23. ZerO3 Ozon 
Wasserfilter: 
Reinigen Sie den 

Wasserfilter vom 

Wassertank zum ZerO3-

Ozonsystem 

 

24. 
Batteriefachentleerung: 
Entfernen von 

überschüssigem aus 

dem Batteriefach 

 

 

 

 

ZENTRALER SERVICEPUNKT 
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SPRAYSYSTEM-SCHALTER (OPTIONAL) 
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SCHALTER SUDS CHEMISCHE DOSIERUNG (OPTIONAL) 
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ZERO3 SCHALTER ONBOARD OZONE WASSER (OPTIONAL) 
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Wenn sich die Schlüssel in der verriegelten Position befinden, können sie entfernt und der Lösungs- 

ODER Niederdruck nicht eingestellt werden. 

 

 

 

 

KEY CONTACT MANAGER SPERRSYSTEME (OPTIONAL) 
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SCHALTERBELEUCHTUNG 
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SCHALTER-VORWÄRTS-BÜRSTSYSTEM (OPTIONAL) 
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DREHZAHLSCHALTER-

Bürstenrichtung  wechseln 
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BATTERIE EINRICHTEN 

 

 

  

 

 

 

Der Zugang zu den Batterien ist wichtig, um die Kabel zu 

erreichen. Achten Sie beim Einlegen der Batterien auf den 

richtigen Anschluss. 

 

Batterien sind ein potentielles Umweltrisiko. Wenden Sie sich 

für eine sichere Entsorgung an Ihren Batterielieferanten 

 

 

Die Batterien in diesem Gerät enthalten Schwefelsäure, 

die Hautverbrennungen verursacht. Wenn Batteriesäure 

mit Kleidung oder Haut in Berührung kommt, spülen Sie 

die betroffene Stelle sofort mit kaltem Wasser ab. Wenn 

Sie Säure im Gesicht oder in den Augen haben, spülen Sie 

diese sofort mit kaltem Wasser aus und suchen Sie einen 

Arzt auf. 
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ENTFERNUNGSDÜSE 
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SAUGEN BESTÄTIGEN 
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AUS DEM LADEGERÄT ENTFERNEN 
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TRANSPORT – VORWÄRTS 
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TRANSPORT – RÜCKWÄRTS 
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FÜLLEN DES SAUBEREN WASSERTANKS 

  



 Bedienungsanleitung  
 

29 

 

 



 Bedienungsanleitung  
 

30 

 

 

 

SCHRUBBEN 
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ABWASSERTANK LEEREN 

 

 

 

 



 Bedienungsanleitung  
 

32 

 

 

 

SAUBERER WASSERTANK LEEREN 

 

 

 

  

 



 Bedienungsanleitung  
 

33 

 

 

 

 

SPÜLEN DES ABWASSERBEHÄLTERS 
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REINIGUNG DES ABWASSERSIEGERS 
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LEEREN & REINIGEN DES ABFALL-SAMMELBEHÄLTERS 
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REINIGUNG DES SCHNEIDERS / FILTERSYSTEMS IM ABWASSERTANK 
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SCHEIBENBÜRSTEN ENTFERNEN 
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ZYLINDRISCHE BÜRSTEN ENTFERNEN 
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PARKEERREM 
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BATTERIEN AUFLADEN 
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BATTERIEAUFLADEGERÄT 
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SCHUTZKLEIDUNGSTEILE 

 

RUNDE SCHEIBENBÜRSTEN 

 

 
Das ## in einer Spalte gibt die Pfadgröße an: 15”oder 17”  

 

BÜRSTE DISC NIVEAU 

Super Grit ##-382SS Sehr hoch 

Tough Grit ##-382S hoch 

Midi Grit ##-382C medium 

Light Grit ##-382PS mäßig 

Poly  ##-382P leicht 

Nylon  ##-382N leicht 

Tampico ##-382T leicht 

Pad Driver ##-382D  

Diamant pad Driver ##-382DD  

 

RONDE SCHIJF PADS 

 

 
Die ## in einer Spalte gibt die Pfadgröße an: 15” oder 17”. 

 

SCHEIBENPOLSTER SCHEIBE  NIVEAU FARBE 

Super schwarz ##-422BB Sehr hoch Super schwarz 

Schwarz ##-422B Hoch Schwarz 

Braun ##-422BR Hoch Braun 

Grün ##-422G Durchschnitt Grün 

Blau ##-422BL Mäßig Blau 

Rot ##-422R Mäßig Rot 

Weiss ##-422W Leicht Weiss 

 

CILINDRISCHE BORSTELS      

      

BÜRSTE MODEL 29” ZYLINDER MODEL 33” ZYLINDER NIVEAU 

Tough Grit 276-697S 316-697S Hoch 

Midi Grit 276-697C 316-697C Durchschnitt 

Light Grit 276-697PS 316-697PS Mäßig 

Fine Grit 276-697F 316-697F Leicht 

Nylon 276-697N 316-697N Leicht 

Tampico 276-697T 316-697T Leicht 
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DWEILRUBBERS EN ZUIGMOND ONDERDELEN 

SAUGMUNDGRÖßE 30” DISC 34” DISC 29” DISC 33” DISC 

33” zuigmond Standard Optional Standard Optional 

36” zuigmond Optional Standard Optional Standard 

39” zuigmond Optional Optional Optional Optional 

 

SAUGMUNDGRÖßE LINATEX BLADE KIT GUM RUBBER BLADE KIT URETHAN BLADE KIT KOMPLETTE DÜSENTEIL 

33” zuigmond 33-770L 33-770G 33-770U 33-7180 

36” zuigmond 36-770L 36-770G 36-770U 36-7180 

39” zuigmond 39-770L 39-770G 39-770U 39-7180 

 

SAUGMUND MATERIAL ANWENDUNG FÜR    

Linatex Bietet die beste Verschleißfestigkeit. Nicht für den Einsatz mit aggressiven Chemikalien geeignet. 

Urethaan Bietet die beste Beständigkeit beim Umgang mit aggressiven Chemikalien, Öl, Kraftstoffen usw. 

Gom Bietet die beste Trockenleistung bei rauen Fugenbodentypen durch Versiegeln von Unebenheiten. Kurze 

Lebensdauer. 

  

 

 

 

 

 
Rakelgummisätze enthalten (1) Hintergummi, (1) Vordergummi. 

Rakelbaugruppen (komplett) wie oben erwähnt werden mit Linatex-Kautschuken geliefert. 

 

 

 
Die Größe der Düse ist oben rechts auf der Stahldüse eingeprägt. 

 

 


